
 
 

V primeru ugotovitve nepravilnosti v delovanju telefona se 
obrnite na službo za tehnično podporo Maxcom ali prijavite 
reklamacijo pri prodajalcu. 
 
Številka za neposredni stik: 
+48 32 325 07 00 
 

 
 

Skrajšana navodila za uporabo 
 

Mobilni telefon GSM 
 

Opomba: telefon deluje v omrežju GSM 900/1800MHz. Pred vklopom mora biti 
pravilno vstavljena vsaj ena kartica SIM 
 
1. UVOD 
 
Ta Navodila za uporabo je objavil proizvajalec. Korekture in popravki zaradi napak, 
netočnosti tekočih informacij ter zaradi izboljšav telefona ali programske opreme so 
možni brez predhodnega obvestila, bodo pa vključeni v prva nova objavljena Navodila 
za uporabo. Za več informacij in morebiti potrebno pomoč obiščite spletno stran: 
www.maxcom.pl. Proizvajalec si pridržuje vse pravice do vsebin v teh Navodilih za 
uporabo. 
 

Celotna Navodila za uporabo so na voljo na http://www.maxcom.pl/ 
 
Avtorske pravice in blagovne znamke, ki so omenjene v tem dokumentu, so in ostajajo 
last ustreznega lastnika. Brez predhodnega pisnega dovoljenja ni dovoljeno kopirati, 
posredovati, shranjevati ali razširjati gradiva, zaščitenega z avtorskimi pravicami, niti v 
celoti, niti v kakšnem njegovem delu. 
 
2. TEHNIČNE SPECIFIKACIJE 
 
• Barvni zaslon: 2,4" 240 x 320 slikovnih pik 
• Aparat-kamera 0,3 Mpix 
• Dve kartici SIM 
• Telefonski imenik: do 300 sporočil 
• Pomnilnik SMS: do 300 sporočil 
• Svetilka 
• Radio FM 
• Predvajalnik avdio in video datotek 
• Podpora za kartice microSD do 32 GB 
• Baterija: 800 mAh 
• Delovanje v načinu pripravljenosti: do 300 ur * 
• Čas pogovorov z enim polnjenjem: do 7 ur * 
• Teža: 81 g 
• Mere: 122,57 × 52 × 14 mm 
 
         * odvisno od pogojev in signala omrežja GSM 
 
3. VSEBINA KOMPLETA 
 
Telefon GSM 
Polnilec 
Vod USB 
Baterija 
Skrajšana navodila za uporabo 
Opomba: Priporoča se shraniti embalažo, da se jo lahko uporabi pri morebitnem 
transportu. 
Shranite račun, saj je sestavni del garancije. 
 
4. DODATNA OPREMA 
 
Uporabljajte samo baterije, polnilnike in drugo opremo, ki jo priporoča proizvajalec 
tega telefona. Preverite, katera dodatna oprema je na voljo pri vašem prodajalcu. 
 
5. POGOJI UPORABE IN VARNOSTI 
 
Pozor: Seznanjenost s spodnjimi načeli in pravili spravi na minimum tveganje 
nepravilne uporabe telefona. 

• UPORABA: Telefon oddaja elektromagnetno polje, ki lahko negativno vpliva na 
druge elektronske naprave, v tem npr. na medicinsko opremo. 

• Ne sme se uporabljati telefona na območjih, kjer je to prepovedano, npr. v 
bolnišnicah, na letalih, bencinskih črpalkah in v bližini vnetljivih materialov. 
Uporaba telefona na takih mestih lahko spravi v nevarnost druge osebe. 

• Med vožnjo z avtomobilom se brez ustreznih slušalk ne sme uporabljati 
telefona. 

• Naprava in elementi njene dodatne opreme lahko vsebujejo majhne dele. Zato 
je treba telefon in njegove dele hraniti izven dosega otrok. 

• SERVIS: Ni dovoljeno, da bi sami izvajali popravila ali predelave naprave, 
morebitne okvare sme odpravljati le za to kvalificiran servis. 

• ČIŠČENJE: Telefona se ne sme čistiti s kemičnimi ali jedkimi sredstvi. 

• SVETILKA: Ne sme se gledati neposredno v svetlobni snop. 

• SLUŠNI APARAT: Če ima uporabnik slušni aparat, je treba pazljivo prilagoditi 
glasnost telefona ter občutljivost slušnega aparata. 

• ELEKTRONSKA MEDICINSKA OPREMA: Vaš telefon je radijski oddajnik, ki 
lahko moti delovanje elektronske medicinske opreme ali implantov, kot so slušni 
aparati, srčni spodbujevalniki, insulinske črpalke itd. Priporoča se držati telefon 
vsaj 15 cm stran od implanta. Vse nasvete v zvezi s tem lahko dobite pri svojem 
zdravniku ali pri proizvajalcih tovrstne opreme. 

• ELEKTRONSKA OPREMA: V preprečitev tveganja razmagnetenja, ne 
dovoljujte, da bi se  električne naprave dlje časa nahajale v bližini telefona. 

• VODOODPORNOST: Telefon ni vodotesen. Hraniti ga je treba na suhem 
mestu. 

• ODPORNOST NA PRAH: Telefon ni odporen na prah, telefona se ne sme 
uporabljati v okoljih z veliko prahu. 

• ZASLON: Ne sme se premočno pritiskati na zaslon LCD ter uporabljati ostrih 
pripomočkov, saj se lahko s tem zaslon poškoduje. 

• Ne povzročite stika med kontaktoma baterije s kovinskim predmetom, saj lahko 
s tem pride do eksplozije. 

• Naprave se ne sme izpostavljati nizkim in visokim temperaturam, neposredni 
sončni svetlobi in visoki vlagi. Naprave se ne smete držati v bližini ogrevalnih 
naprav in sredstev, kot so radiatorji, grelniki, pečice, peči za centralno 
ogrevanje, ognjišča, naprave za peko na žaru ipd. 

• Ščitite svoj sluh! 
 

Dolgotrajna izpostavljenost glasnim zvokom lahko poškoduje vaš sluh. 
Glasbo poslušajte pri zmerni glasnosti in naprave ne držite preblizu 
ušesa, kadar uporabljate zvočnik. Pred priklopom slušalke vedno prej 
zmanjšajte glasnost. 

 
6. OPIS ZASLONA 
 
1. Omrežni signal. 
2. Ikone, ki prikazujejo funkcije (tabela spodaj). 



3. Stopnja polnosti baterije. 
4. Ura. 
5. Datum. 
6. Ime operaterja. 
7. Opis funkcijskih tipk. 
 

Simbol Pomen 

 Moč signala SIM1 in SIM2 

 Novo sporočilo SMS/MMS 

 Bluetooth ® je vklopljen 

 Alarm je aktiven 

 Stopnja polnosti baterije 

 Slušalke priključene 

 Aktiven profil 

 Neodgovorjen klic 

Ikone se lahko razlikujejo od 
prikazanih v odvisnosti od različice 
programske opreme 

* Ikona [ ] se prikaže tudi v primeru 
notranjega gostovanja (roaming), kadar 
naročnik uporablja omrežje drugega 
operaterja 

 
 
7. OPIS TELEFONA 
 

1 Svetilka. 9 Vtičnica za vod slušalk. 

2 

Zvočnik zvoka pogovorov. 

10 Vtičnica USB, omogoča polnjenje 
telefona in povezavo z 
računalnikom za prenos 
podatkov. 

3 

Zaslon. 

11 Desna funkcijska tipka (DFT): 
omogoča izvajanje funkcije, 
prikazano v spodnjem desnem 
kotu. 

4 

Tipka OK (sredinska 
funkcijska tipka): v načinu 
pripravljenosti pritisnite tipko 
za neposreden vstop v glavni 
meni. Običajno ima ta tipka 
enake funkcije kot leva 
funkcijska tipka. 

12 Tipka za kočanje povezave. Ima 
naslednje funkcije: Vkl./Izkl., 
Končaj/Prekliči: omogoča 
končanje pogovora ali zavrnitev 
dohodnega klica. S pritiskom in 
pridržanjem tipke telefon 
VKLOPITE ali IZKLOPITE. S 
tipko se povrne stanje 
pripravljenosti, kadar je telefon v 
drugih stanjih (načinih). 

5 Leva funkcijska tipka (LFT) - 
omogoča uporabo funkcije, 
prikazane v spodnjem levem 
kotu zaslona. 

13 
Reža za enostavno odstranitev 
zadnjega pokrova. 

6 Tipka za klicanje/sprejem 
klica. 

14 
Objektiv kamere. 

7 Navigacijska tipka: omogoča 
pomikanje kursorja levo, 
desno, gor in dol, kot tudi 
pomikati se po meniju. V 
stanju pripravljenosti: pritisnite 
tipko gor/dol/levo/desno, da 
neposredno prikažete 
določene menije (odvisno od 
tega, kako so bili definirani 
[Nastavitve>Nast. telefona> 
Nastavitve bližnjic]). 

15 

Zvočnik melodij zvonjenja. 

8 Mikrofon 16 Zadnji pokrov ohišja 

 
Opomba: Zaradi varčevanja z energijo zaslon po določenem časa samodejno preide 
v način mirovanja. Če želite vklopiti osvetlitev zaslona, pritisnite katero koli tipko. Če 
osvetlitev zaslona ugasne, ko je tipkovnica zaklenjena, za odklenitev pritisnite levo 
funkcijsko tipko in nato "*". 
 
8 PRIPRAVA TELEFONA 
 
8.1 NAMESTITEV KARTICE SIM 
 
Telefon podpira dve SIM kartici (eno mikro). Pred uporabo telefona vstavite vanj vsaj 
eno kartico SIM. Kartico SIM boste prejeli od svojega operaterja. Kartico SIM hranite 
izven dosega otrok. 
 
Kartico SIM se lahko zlahka poškoduje z vsakršnim odrgnjenjem ali upogibom, zato 
bodite še posebej pazljivi, ko jo vstavljate, odstranjujete ali shranjujete. 
 
Pozor: Ne vstavljajte in ne odstranjujte kartic SIM, ko je telefon priključen na polnilec. 
Pred odstranitvijo baterijo iz telefona, se prepričajte, da je telefon izklopljen. 
 
Kartico SIM vstavite v režo tako, da bodo pozlačena kontakta obrnjena navzdol, glejte 
spodnjo sliko. 
 
8.2 NAMESTITEV POMNILNIŠKE KARTICE 
 
V telefon lahko namestite pomnilniško kartico Mikro SD s kapaciteto do 32 GB. Kartico 
Mikro SD (ni priložena) je potrebno namestiti, da boste lahko uporabljali fotoaparat, 
kamero, avdio predvajalnik, video predvajalnik, snemalnik zvok (diktafon), fotogalerijo, 
prejemali/pošiljali MMS-e.  
 
Ne upogibajte in ne opraskajte pomnilniške kartice ter pazite, da pride v stik s statično 
elektriko, prahom, ne potapljajte je v vodo. 
 
1. Najprej izklopite telefon in odstranite baterijo. 
 
2. Vstavite pomnilniško kartico tako, da bosta pozlačena kontakta obrnjena navzdol, 
glejte spodnjo sliko. 
 
Bodite pazljivi pri uporabi pomnilniške kartice, še zlasti ko jo vstavljate in odstranjujete 
iz telefona. Nekatere pomnilniške kartice je treba pred prvo uporabo formatirati z 
uporabo računalnika. 
  
Pozor: Redno delajte varnostne kopije podatkov na karticah, ki se uporabljajo v drugih 
napravah, če uporabljate kartice tipa SD! Nepravilna uporaba ali drugi dejavniki lahko 
povzročijo poškodovanje ali izgubo vsebine na kartici. 
 
8.3 NAMESTITEV BATERIJE 
 
1. Vstavite noht v režo ob strani telefona in privzdignite zadnji pokrov. 
2. Vstavite baterijo tako, da bosta kovinska kontakta obrnjena navzdol k ohišju 
telefona, glejte spodnjo sliko. 
3. Nazaj namestite pokrov baterije na zadnji strani telefona. 
  
8.4 ODSTRANITEV BATERIJE 
 
Izklopite telefon, odprite in rahlo pridvignite pokrov na zadnji strani telefona ter 
odstranite baterijo. 
Z odstranitvijo baterije se lahko izgubijo vse nastavitve ali informacije, shranjene na 
kartici in v telefonu. Baterijo odstranite le, ko je telefon izklopljen, sicer lahko pride do 
nepravilnosti. 



 
8.5 POLNJENJE BATERIJE 
 
1. Priključite polnilec na električno omrežje. 
2. Vklopite vtič voda polnilca v vtičnico na spodnji strani naprave. Po pravilni priključitvi 
bo simbol baterije na zaslonu utripal.  
 
Ko je polnjenje končano in lučka indikatorja baterije preneha utripati, odklopite 
polnilec. 
 
Ko je baterija že skoraj prazna, se prikaže sporočilo o nizki ravni baterije, telefon tedaj 
odda opozorilni zvok (če so vklopljeni Meni ->Nastavitve ->Profili ->Opcije -
>Nastavitve ->Drugi zvoki obvestil ->Skoraj prazna baterija), ko pa se baterija 
izprazne, se telefon samodejno izklopi. Ne puščajte baterije dlje izpraznjene, saj lahko 
to negativno vpliva na kakovost in življenjsko dobo baterije. Za zagotovitev pravilnega 
delovanja telefona uporabljajte samo polnilec, ki ga priporoča proizvajalec. Med 
polnjenjem baterije ne odstranjujte zadnjega pokrova telefona. Med polnjenjem se 
mora telefon nahajati na dobro prezračevanem mestu, kjer je temperatura znotraj 
razpona 0 °C ~ 45 °C. Če je bila baterija popolnoma izpraznjena, lahko traja nekaj 
minut, preden se prikaže indikator polnjenja in je telefon spet v stanju za uporabo. 
 
Po daljši neuporabi telefona lahko baterija preide v stanje t.i "globoke izpraznjenosti"; 
za ponovno vzpostavitev njenega pravilnega delovanja je treba pustiti polnilec 
priključen na telefon, čeprav zaslon ne bo prikazoval ničesar. Tako stanje lahko traja 
tudi do ene polne ure. 
 
8.6 VAROVALNE KODE 
 
8.6.1 KODA PIN 
 
To je zasebna identifikacijska koda vaše SIM kartice, ki jo zagotovi operater. 
 
Kodo PIN2 dostavi operater skupaj s karticami SIM. 
 
Nekatere kartice SIM ne podpirajo te kode. 
 
Če se trikrat zapored vnese napačno kodo PIN, se kartica SIM zablokira. Odblokirate 
jo lahko s kodo PUK. Če 10-krat vnesete napačno kodo PUK, povzroči to trajno 
zablokiranje kartice SIM. 
 
Za več informacij se obrnite na operaterja vašega omrežja. 
 
8.6.2 ZAKLEPANJE TELEFONA 
 
Koda za zaklepanje telefona preprečuje, da bi drugi brez vašega dovoljenja uporabljali 
vaš telefon (privzeta telefonska koda je 1234). 
 
V cilju zaščite svojih osebnih podatkov redno spreminjajte to telefonsko kodo. 
 
8.6.3 ZAŠČITA ZASEBNOSTI 
 
S telefonsko kodo lahko drugim preprečite uporabo nastavitev, ki jih imate na vašem 
telefonu. 
 
9. UPORABA TELEFONA 
 
9.1 VKLOP/IZKLOP TELEFONA 
 
Pritisnite in pridržite tipko končanja povezave, da vklopite ali izklopite telefon. 
 
1. Če je v telefonu samo ena kartica SIM, se na zaslonu prikaže polje za vnos kode 
telefona in kode PIN (če so vklopljena varovala). Po vnosu kode telefona in kode PIN 
preide telefon v stanje pripravljenosti za trenutno kartico SIM. 
 
2. Če sta v telefonu dve kartici SIM, se lahko (odvisno od nastavitve varoval) prikaže 
polje za vnos kode SIM1 PIN in kode SIM2 PIN. Zaprošeni boste, da vnesete eno 
kodo za drugo. 
 
Če se zmotite pri vnosu kode PIN in kode telefona, lahko znake brišete s pritiskanjem 
na tipko DFT (desna funkcijska tipka). 
 
Po vklopu telefon samodejno poišče omrežje(-a). 
 
Če telefon zazna pooblaščeno omrežje, se na zaslonu prikažeta ime omrežja in raven 
signala. Če telefon omrežja ne zazna, se lahko opravlja samo klice v sili ter koristi 
nekomunikacijske funkcije. 
 
9.2 IZHODNI KLICI 
 
V stanju pripravljenosti vnesite telefonsko številko, ki jo želite poklicati. 
 
Pritisnite desno funkcijsko tipko "Briši", da odstranite napačno vnesene znake. 
 
Po vnosu pravilne številke, pritisnite klicno tipko, s tipkama gor/dol izberite, s katere 
kartice SIM želite poklicati, in ponovno pritisnite klicno tipko. 
 
1. Klicanje internih številk. 
 
Na nekatere interne številke se ne da poklicati neposredno in je zato treba najprej z 
vnosom glavne številke klicati na telefonsko centralo ali magistralo, ter šele nato 
poklicati interno številko. 
 
2. Opravitev mednarodnega klica. 
 
Za izvedbo mednarodnega klica morate pred številko vnesti "00" ali "+". Za vnos "+" 
uporabite tipko "*". 
 
3. Klicanje številke z lastnega telefonskega imenika. 
 
Vstopite v Imenik prek menija, uporabite navigacijski tipki gor/dol, da poiščete iskano 
osebo in številko ali pa pritisnite prvo črko imena osebe za dostop do imen oseb, ki se 
začnejo na to črko, ter nato izberite želeno številko. Pritisnite klicno tipko, izberite 
kartico SIM, s katere želite klicati, in znova pritisnite klicno tipko. 
 
4. Klicanje številke iz zgodovine klicev. 
 
Vstopite v Register opravljenih pogovorov (pritisnite klicno tipko v stanju pripravljenosti 
ali vstopite skozi meni), uporabite navigacijski tipki gor/dol, da izberete želeno številko 
(osebo). Pritisnite desno/levo za pomikanje med klicanimi številkami, sprejetimi in 
zavrnjenimi ter nesprejetimi klici. 
 
9.3 DOHODNI KLICi 
 
V primeru dohodnega klica vas telefon o tem obvesti z ustreznim signalom; če vaše 
omrežje sprejema ID kličoče osebe, se na zaslonu izpiše ime ali številka kličočega 
(odvisno od tega, ali se podatki o kličoči osebi nahajajo v vašem telefonskem 
imeniku). 
 
1. Pritisnite klicno tipko ali levo funkcijsko tipko, da sprejmete dohodni klic. 
2. Če je v funkcji (Nastavitve ->Klicne nast. ->Drugo ->Samod. snemanje klicev) 
izbrana opcija snemanja, se bo po sprejemu klica pogovor snemal. 



3. Če ne želite sprejeti dohodnega klica, pritisnite tipko za končanje povezave. Če 
želite utišati klic, pritisnite desno funkcijsko tipko. 
4. Tekom trajanja klicne povezave izberite Meni za nastavitev glasnosti, vstop v 
imenik ali sporočila, v register klicev, za prekinitev povezave, utišanje klica, dodajo 
novega klica ali začetek snemanja. Pritisnite sredinsko funkcijsko tipko za vklop/izklop 
prostoročnega načina. S tipkama gor/dol lahko prilagodite glasnost pogovora. 
 
9.4 ZAKLEPANJE TIPKOVNICE 
 
Za zaklenitev tipkovnice pritisnite levo funkcijsko tipko in nato tipko "*". Če je 
aktivirano samodejno zaklepanje tipkovnice, bo telefon samodejno zaklenil tipkovnico 
po vnaprej določenem času. Za odklenitev tipkovnice pritisnite levo funkcijsko tipko in 
nato "*". 
 
9.5 KLICANJE NA ŠTEVILKO ZA KLICE V SILI 
 
Lahko neposredno kličete na številko za klice v sili 112 brez kartice SIM. 112 je 
evropska številka za klice v sili. 
 
10. SPOROČILA SMS IN MMS 
 
Telefon omogoča pošiljanje in prejemanje besedilnih sporočil SMS in 
večpredstavnostnih sporočil MMS. 
 
Za vstop v MENI Sporočila v stanju pripravljenosti pritisnite levo funkcijsko tipko in 
nato izberite Sporočila ->Sprejemni nabiralnik. 
 
10.1 SPREJEMNI NABIRALNIK 
 
Ko prejmete besedilno sporočilo, se oglasi ton in na zaslonu se prikaže ustrezen 
simbol sporočila. 
 
Pritisnite levo funkcijsko tipko "Preberi", da odprete sporočilo. Pritisnite desno 
funkcijsko tipko "Izhod", da preberete sporočilo pozneje, nato pa tipko OK, da 
preberete novo sporočilo. 
 
Ko je pomnilnik za sporočila poln, se na zaslonu pojavi sporočilo »Pomnilnik poln«. Da 
boste lahko prejeli nova sporočila, morate prej izbrisati nekatera prej prejeta sporočila 
iz mape sprejemnega nabiralnika. Če obseg novega sporočila presega proste 
zmogljivosti mape sprejemnega nabiralnika, se del besedila sporočila izgubi in prejeto 
sporočilo ni popolno. 
 
Vstopite v Meni ->Sporočila ->Srejemni nabiralnik ->V redu (sredinska funkcijska 
tipka), da preberete izbrano sporočilo. Pritisnite levo funkcijsko tipko "Opcije", da 
prikažete naslednji meni: 
 

• Odgovori: odgovorite lahko s SMS ali MMS. 

• Izbriši: sporočilo bo izbrisano. 

• Poveži: pokliči pošiljatelja sporočila. 

• Blokiraj/odblokiraj: blokiranih sporočil ni možno izbrisati. 

• Prenesi: sporočilo lahko prenesete v telefon ali na kartico SIM. 

• Kopiraj: sporočilo lahko kopirate v telefon ali na kartico SIM. 

• Označi: označena sporočila lahko prenesete, kopirate, blokirate ali odgovorite 
nanje z SMS/MMS. 

• Razvrsti: razvrstite sporočila po času, nasprotni osebi, opisu ali vrsti. 

• Dodaj pošiljatelja v: pošiljatelja lahko dodate novi ali obstoječi postavki v 
imeniku. 

• Izbriši ponavljajoče se številke: omogoča brisanje vseh sporočil, prejetih s te 
številke. 

• Dodaj na črni seznam: s te številke ne bodo več prihajali SMS-i. 
 
10.2 PISANJE IN POŠILJANJE SMS SPOROČIL 
 
1. Pojdite v Meni ->Sporočila ->Napiši sporočilo, da odprete urejevalnik sporočil. 
Vnesite številko prejemnika ali številko izberite s seznama oseb v imeniku s pritiskom 
na sredinsko funkcijsko tipko. Izberite prejemnika(-e) s seznama in pritisnite Opcije -
>V redu. S tipko dol pojdite v polje za sporočilo in vnesite svoje sporočilo. 
Spreminjanje načina vnosa besedila: za spremembo načina vnosa elementov 
besedila (številke, velike ali male črke), pritisnite tipko "#" in nato izberite ustrezno z 
uporabo tipk gor/dol. 
 
Opomba: Besedilo posameznega sporočila je lahko dolgo do 160 znakov. Če se 
uporablja poljske dialektične znake, je lahko sporočilo omejeno na 60 znakov. 
Podatek o tem, koliko znakov in koliko SMS-ov bo poslanih, je prikazan v zgornjem 
desnem kotu. Način in vnosa besedila in jezik le-tega lahko spremenite z uporabo 
tipke "#". 
 
2. Pošiljanje sporočil SMS-a - pritisnite levo funkcijsko tipko "Opcije", za izbor kakšne 
izmed naslednjih možnosti tekom urejanja sporočila: 
 
• Pošlji: sporočilo bo poslano 
• Vstavi predlogo: izberite predlogo, ki jo želite vstaviti 
• Vstavi kontaktno osebo: izberite kontaktno osebo, ki jo želite vstaviti 
• Dodaj emotikon: izberite čustveni simbol, ki ga želite dodati 
• Shrani kot osnutek: izberite, če želite sporočilo shraniti v mapo Osnutki 
• Izhod: izhod iz sporočila brez shranitve 
 
10.3 PISANJE IN POŠILJANJE SPOROČIL MMS 
 
Vstopite v meni ->Sporočila ->Napiši sporočilo ->MMS, da odprete urejevalnik 
sporočil. 
 
Pritisnite levo funkcijsko tipko "Opcije", da lahko med urejanjem sporočila izbirate med 
naslednjimi možnostmi: 
 
• Pošlji: ko dodate prejemnika, izberite to možnost, da pošljete sporočilo. 
• Predogled: omogoča predogled večpredstavnostnega sporočila. 
• Dodaj prejemnika: vnesite številko prejemnika sporočila ali jo poiščite v telefonskem 
imeniku. 
• Dodaj: omogoča dodati sporočilu besedilo, diapozitiv, sliko, zvočni ali video 
posnetek. 
• Shrani kot osnutek: izberite, če želite sporočilo shraniti v mapo Osnutki 
• Nastavi čas diapozitiva: nastavite čas predvajanja diapozitiva. 
 
10.4 GLASOVNA POŠTA 
 
Glasovna pošta je storitev operaterja, ki omogoča prejemanje glasovnih posnetkov, 
posnetih, kadar se komu ne uspe povezati z nami. Za več informacij se obrnite na 
svojega operaterja. Številko glasovne pošte lahko dobite pri svojem ponudniku 
storitev. Treba je ibrati: Meni ->Sporočila ->Glasovna pošta, nato izberite kartico, na 
katero želite vnesti številko glasovne pošte. 
 
Ko v stanju pripravljenosti pridržite tipko 1 na tipkovnici, se aktivira glasovna pošta. 
 
10.5 NASTAVITVE SMS IN MMS 
 
V Meniju ->Sporočila pritisnite Opcije ->Nastavitve, da spremenite parametre storitve 
SMS/MMS kartice SIM1/SIM2. 
 



Nastavite lahko številko centra za sporočila, veljavnost sporočila, lahko 
vklopite/izklopite poročila o dostavi, vkl./izkl. shranjevanje poslanih sporočil ter 
izberite, kam želite shranjevati sporočila. 
 
11. INFORMACIJE V ZVEZI Z BATERIJAMI 
 
V telefonu se nahaja baterija, ki se jo lahko izpraznjeno ponovno napolne z uporabo 
polnilca, priloženega napravi.  
 
Čas delovanja telefona z enim polnjenjem baterije je odvisen od različnih pogojev 
uporabe. Bistveno krajši čas delovanja  je posledica tako tega, kako daleč stran od 
relejne postaje se nahajamo, kot tudi dolžine in števila opravljenih pogovorov. Ko se 
premeščamo, se telefon, ki ga mamo s seboj, nenehno preklaplja med relejnimi 
postajami, kar močno vpliva tudi na čas delovanja.  
 
Po nekaj sto polnjenjih in praznjenjih se lastnosti baterije seveda poslabšajo. Če 
uporabnik opazi znatno poslabšanje zmogljivosti, mora nabaviti novo baterijo. 
  
Uporabljati se sme izključno samo baterije, ki jih priporoča proizvajalec. Ne sme se 
puščati polnilca priklopljenega več kot 2-3 dni. 
  
Pozor: Telefona se ne sme imeti na mestih s previsoko temperaturo. To ima lahko 
negativen vpliv na baterijo in sam telefon.  
 
Nikoli se ne sme uporabljati baterije z vidnimi poškodbami. To lahko povzroči kratek 
stik in poškodovanje telefona. Baterija mora biti vložena s pravilno polariteto. 
  
Puščanje baterije na mestih s previsoko ali prenizko temperaturo ima za posledico 
skrajšanje njene življenjske dobe. Baterija naj se nahaja v pogojih temperature med 
+15 in +25 °C. Če se v telefon vstavi mrzlo baterijo, je možno, da telefon ne bo deloval 
pravilno, to povzroči tudi nevarnost poškodovanja.   
 
12. INFORMACIJE V ZVEZI Z VARSTVOM OKOLJA 
 
Pozor: Ta naprava je skladno z evropsko direktivo 2012/19/EU in poljskim Zakonom o 
odrabljeni električni in elektronski opremi označena s simbolom prečrtanega zabojnika 

za odpadke. 
 
Takšna oznaka obvešča, da se te opreme po prenehanju njene 
uporabnosti oz. uporabe ne sme odlagati skupaj z navadnimi 
gospodinjskimi odpadki. 
 
Pozor: Te opreme se ne sme odlagati med komunalne odpadke!!! 
Izdelek je treba odstraniti s selektivnim zbiranjem – z oddajo na 

mestih, posebej namenjenih za te vrste odpadkov. 
 
S pravilnim ravnanjem z odrabljeno električno in elektronsko opremo preprečimo 
posledice, škodljive za zdravje ljudi in naravno okolje, ki bi nastopile zaradi v njej 
prisotnih nevarnih komponent v pogojih nepravilnega skladiščenja in obdelave take 
opreme. 
 

Komplet vsebuje baterijo Li-ion. Odrabljene baterije so škodljive 
za okolje. Odrabljeno baterijo je treba oddati na posebej določeno 
zbirno mesto, kjer se odrabljene baterije hrani v ustreznih 
posodah, skladno z veljavnimi predpisi. Baterij in akumulatorjev 
se ne sme odlagati med navadne komunalne odpadke, pač pa se 
jih mora oddajati na ustrezna zbirna mesta.  
 

BATERIJ IN AKUMULATORJEV SE NE SME ODMETAVATI V OGENJ! 
 
Ta navodila za uporabo so namenjena samo informativnim ciljem. Nekatere opisane 
funkcije in opcije se lahko razlikujejo od v njih opisanih v odvisnosti od konkretne 
programske opreme in države. 
 
V primeru potrebnosti tehnične pomoči priporočamo, da telefonsko kontaktirate 
tehnični oddelek - (+48) 32 325 07 00 ali pošljete e-poštno sporočilo na 
serwis@maxcom.pl 
 
Naša spletna stran: 
 
http://www.maxcom.pl/ 
 
Pozor: Ustreznost pogojev delovanja baterije je odvisna od lokalnega okolja omrežja, 
od kartice SIM in uporabe telefona. 
 
Proizvajalec ne odgovarja za posledice, nastale zaradi nepravilne uporabe, zlorabe 
telefona ali neupoštevanja navodil za uporabo. 
 
Pozor: Proizvajalec si pridržuje pravico do sprememb ali sprememb brez 
predhodnega obvestila. Blagovni znaki, ki so omenjeni ali uporabljeni v tem gradivu, 
so last njihovih lastnikov.  
 
 
13. INFORMACIJE O SAR 
 
Ta model izpolnjuje mednarodne smernice na področju učinkovanja radijskih valov. Ta 
naprava je oddajnik in sprejemnik radijskih valov. Zasnovana je tako, da ne 
prekoračuje mejnih vrednosti učinkovanja radijskim valovom, ki jih priporočajo 
mednarodne smernice. Te smernice je razvila neodvisna znanstvena organizacija 
ICNIRP ob upoštevanju zadostne varnostne rezerve za zagotovitev zaščite za vseh 
ljudi, ne glede na starost in zdravstveno stanje. Te smernice operirajo z mersko enoto, 
imenovano Specific Absorption Rate (SAR) – specifična absorpcija.  
 
Mejna vrednost koeficienta SAR za mobilne naprave, ki jo je določila ICNIRP, je 2,0 
W/kg. Vrednost SAR se meri pri največji oddajni moči, pri čemer je dejanska vrednost 
med delovanjem naprave običajno nižja od zgoraj navedene ravni. To je posledica 
samodejnih sprememb nivoja moči naprave, katerih cilj je zagotovitev, da naprava 
uporablja le minimum, ki je potreben za povezavo z omrežjem.  
 
Čeprav lahko prihaja do razlik v vrednostih SAR za različne modele telefonov ter tudi 
pri različnih položajih uporabe istega telefona, so vse te vrednosti skladne s predpisi o 
varnih ravneh sevanja.  
 
Svetovna zdravstvena organizacija je ugotovila, da do zdaj opravljene raziskave 
kažejo, da ni potrebno uvajati posebnih omejitev pri uporabi mobilnih naprav. Poudarja 
tudi, da je treba v želji zmanjšati vplive sevanja omejiti dolžine pogovorov ali pa med 
pogovori uporabljati slušalke ali glasni zvočnik, da telefona ni treba držati blizu telesa 
ali glave. 
 
 

Najvišja v testih izmerjena vrednost SAR 
Koeficient SAR - naprava pri glavi 1,053 W/kg 10g (GSM900) 

0,497 W/kg 10g (GSM1800) 

Koeficient SAR - naprava pri telesu 0,886 W/kg 10g (GSM900) 
0,557W/kg 10g (GSM1800) 

 
 
Vrednosti SAR se lahko razlikujejo tudi v odvisnosti od različnosti zahtev glede 
poročanja in testiranja po državah ter od različnosti frekvenčnih pasov v posameznih 
omrežjih. 
 



Frekvenčna območja: 
GSM900: 880–915 MHz(TX); 925–960 MHz(RX) 
GSM1800: 1710–1785 MHz(TX); 1805-1880 MHz(RX) 
Bluetooth: 2402-2480 MHz 
 
Maksimalna moč radijske frekvence, oddajane v frekvenčnem območju: 
GSM 900: 33,19 dBm 
GSM1800: 29,98 dBm 
Bluetooth: 2,481 dBm 
 
 
14. IZJAVA O SKLADNOSTI 
 
Maxcom S.A. s tem izjavlja, da je tip radijske naprave: 
 
mobilni telefon MAXCOM MM142 
 
skladen z Direktivo 2014/53/EU in Direktivo 2011/65/EU (RoHS) 
 
 
Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: 
http://www.maxcom.pl/ 
 

 

 

 

 

 


